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Annomayusn. B niepBylo odepesib CTOUT CKa3aTh O TOM, YTO Kaxjas oOJlacTh M3y4eHHs] UMEEeT CBOM COOCTBEHHBIN
S36IK M CBOW COOCTBeHHBIH 00pa3 MbINUICHUs. B naHHOW paboTe pedyb MOWAET O s3bIKE DKOHOMHUKH, TOYHEE O
3aMMCTBOBaHMAX B JaHHOH cdepe. B craTbe aBTOpHI paccMaTpUBAIOT HEKOTOPbIE CEMAHTHUYECKHE MyTH OOOTalleHUs
JICKCUKU aHIIMHCKOTO $3bIKa, a TaKXKe IMPOIecC 3aMMCTBOBaHUS B (DMHAHCOBO-?KOHOMHYECKOH cdepe Ha mpumepe
crareil (uHaHCOBOro aHmmiickoro xypaaia «Financial times» (B mepuon c¢ 2022 mo 2023 rr.). Mccnenyrores, B
YaCTHOCTH, TAKHE CEMAaHTUYECKHE CHOCOOBI MOMOTHEHHS JIEKCUKH, KaK OMOHUMHUS M KOHBEPCHs, 00pa30BaHNE HOBBIX
3HAUCHHH Ha OCHOBE YyXE CYNIECTBYIOIIMX CJOB. B paboTe OMHMCHIBAIOTCA 3aMMCTBOBAHUS W3 (DPAHIy3CKOTO,
UTAIBSIHCKOTO, HEMEIKOTO M JPYTHX WHOCTPAHHBIX s3bIKOB. Oco00e BHMMaHHE B IMyONMKAalMU YAEISETCS Crielu(pUKe
NepeBosia M aJaNTaluy HOBBIX JIEKCHUECKUX CIMHHUII B COBPEMCHHOM aHIIMICKOM si3bIke. CTOMT OTMETHTH TOT (hakT,
YTO TEKYyIIEe COCTOSHHE 3KOHOMHYECKOTO AWCKYpCa OMpENeNsieTCs HECKONBKHMH BaXKHBIMH XapaKTEPHUCTHKaMHU.
Haunboiee BaxHOH 0COOCHHOCTBIO ABIAETCS IMOOaIU3aIysi, 0OCOOCHHO B SKOHOMHYECKOH cdepe. OJHAKO 3TOT Hpolece
HE SBJISETCSI HOBBIM SIBIICHHEM, IIOCKOJIbKY TOPIOBbIE KOHTAKThl OBUTH MOMYJISPHBI JAaXe B COOOIIECTBax,
CYIIECTBOBABIIMX MHOTO BEKOB Ha3aj. JlaHHbIe KOMMEpYEeCKHEe OTHOILIECHHS MOBIUSUIM Ha SI3BIKOBOE MOBEIEHHE ATHUX
4jieHoB coobmiectBa. CTOUT TOMHUTH, YTO UMEHHO CaM SI3bIK BIHMSET HE TOJBKO Ha JAPYTUe SI3bIKM, HO M Ha TO, Kak
TOBOPUT JIaHHOE HacelieHHe, W 4YTo Haubojee NpPUMEYaTeIbHBIMH HCTOYHUKAMHU OTHUX BIMSHUHA SIBISIFOTCS
3alIMCTBOBAaHHBIE CIIOBA.
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Abstract. The first thing worth mentioning is that each field of study has its own language and its own way of
thinking. This paper focuses on the language of economics, more precisely on borrowings in this sphere. The authors
consider some semantic ways of enriching the vocabulary of the english language, as well as the process of borrowing
in the sphere of finance and economics using the articles from the financial english magazine «Financial times» (2022—
2023). In particular, such semantic ways of replenishing the vocabulary as homonymy and conversion, the formation of
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new meanings on the basis of already existing words are studied. The paper describes borrowings from french, italian,
german and other foreign languages. The article pays special attention to the specifics of translation and adaptation of
new lexical units in modern english. It is worth noting that the current state of economic discourse is determined by
several important characteristics. The most important feature is globalization, especially in the economic sphere.
However, this process is not a new phenomenon, since trade contacts were popular even in communities that existed
many centuries ago. These commercial relationships influenced the linguistic behavior of these community members. It
is worth remembering that it is the language itself that influences not only other languages, but also the way this
population speaks, and that the most notable sources of these influences are borrowed words.
Key words: borrowings; term system; specialist vocabulary; language form; transformation; language community
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BBenenue

OO1Ien3BeCTHBIM SIBJIAETCS TOT (haKT, YTO IKO-
HOMHKA UTPaeT OOJBIIYIO POJIb B JKU3HUA COBPEMEH-
HOro 0OIIecTBa B BHIY TOTO, YTO IKOHOMHUECKHE
OTHOUICHUS SIBISIOTCS OCHOBHBIMH JIJIsl JTIOOOTO CO-
IIMyMa W BO MHOTOM OIIPENEISIOT OOIIeCTBEHHOE
pasButHe. MI3MeHeHUs, MPOUCXOAALINE B SKOHOMUKE
TOH WIM MHOH CTPaHbI, B 3HAYUTEIBHOW CTEIECHU
BIIUSIOT Ha Pa3BUTHE COOTBETCTBYIOLIEH TEPMHUHO-
JIOTHH, TaK KaK HOBBIE SKOHOMHUYECKHUE pealuu 00y-
CIIOBJIHBAIOT (POpMHpPOBaHWE HOBOH CHCTEMBI Tep-
muHOoB [Conranuk, 2007].

[Ipobnema uccienoBaHus CHIENIUANTBHON JIEKCUKH
SIBISIETCSI JOCTATOYHO aKTyalbHOW ISl OTEUECTBEH-
HOW W 3amajgHoi JWHTBUCTUKA. OO0 3TOM TOBOPHUT
3HAYHUTENILHOE YUCIIO paboT Kak Mo o0mmM mpooiie-
MaM TEPMHUHOJIOTHH, TaK U M0 Pa3IMYHBIM OTpacie-
BbIM TEPMHUHOJIOTUSIM B PYCCKOM M HHOCTPaHHBIX
si3pIKax [ApHoubn, 2014].

B mocnennmne roapl 0coOCHHO aKTUBHO pa3paba-
THIBAIOTCS TPOOJIEMBbl (PHHAHCOBO-3KOHOMUYECKOM
TepMuHONIoruu. OOBEKTOM HCCIEOBAaHUS, B YacT-
HOCTH, sBISAIOTCA: 1) oOmIMe acmeKThl pa3BUTUS U
ONMCAHUS 3aNAJHOM SKOHOMHMUYECKONH TEPMHUHOJIO-
rum;, 2) TpoOJeMbl SKOHOMHUYECKOTO JIUCKYpCa;
3) nmpoucxokaeHre (GUHAHCOBO- JKOHOMUYECKUX
TEPMUHOB; 4) MeTadOpUIECKUe U METOHUMUYECKHE
nporeccsl B MHAHCOBO-O9KOHOMHYECKOH TEPMUHO-
noruu [Anexcanaposa, 2000] .

B mnHacrosimuee Bpemsi CymecTBYeT UENbIA P
Hay4YHBIX pabOT, MOCBSMIEHHBIX TEPMUHOIOTHH OT-
JIEIBbHBIX CECMEHTOB AKOHOMMYECKOW CHUCTEMBI. B
OCHOBHOM, B KayecTBE OOBEKTa OIMCAHUS BBICTY-
MAroT KaK MPaBUJIO, ABA CETMEHTA!

1. dmHaHCOBas cucTemMa U OAHKOBCKOE JIENI0

2. IEHBI'U M PBIHOK

OpHako, B CHIIly MHOTOACIIEKTHOCTH JAaHHOMN
cdeprl, paboT, paccCMaTPUBAIOIINX BECh KOMILIEKC
3apyOeHOH (PUHAHCOBO- SKOHOMHYECKOH TEpMU-
HOJIOTHUH, a TaKXe JWHAMHUKYy W3MEHEHHs JaHHOU
JIEKCUKH, IpakTu4ecku HeT [bpeikuna, 2012].

CH0XHOCTh U HECTaOMIILHOCTH MHUPOBOW SKOHO-
MHUUYECKOW CHUTyalll OOYCIIOBHIIM POCT MHTEpeca K
3TOU chepe Kak CIEeNHUaInCTOB, TaK U Henmpodeccu-
oHaoB. briaromapsi HempephIBHOMY OOOTAIICHHIO
9KOHOMHYECKOTO 3HAaHUS, B TOM YHCJIE U B 00JNacTH
MEKIYHApOIHOTO  COTPYAHHYECTBA, MOAPOOHOE
n3ydeHHe JUHAMHKA W3MEHEHUS (HHAHCOBO-
9KOHOMHYECKOH TEPMUHOJIOTUU OCOOCHHO MHTEpec-
Ho. Kak cneicTBre 3THX MPOIEcCOB, TEPMUHOIOTH-
Yyeckasi cucteMa (UHAHCOBO-9KOHOMUYECKOH chephl
MPOXOIMUT Yepe3 OMNpeNeNICHHBIE TPaHCPOPMALUH.
OnHUM U3 OCHOBHBIX M3MEHEHHM, TPOUCXOIAIINX B
sI3bIKe (DMHAHCOBO-3KOHOMHYECKOUW C(ephl, SBIACT-
cs mporiecc 3anMcTBoBaHus [bemsikosa, 2007].

Oco0eHHOCTH MpoLecca 3aUMCTBOBAHUS
B JKOHOMMY€CKOM TUCKYpce

CrnemyeT OTMETUTh, YTO 3aUMCTBOBAHUS TTOCIIE/I-
HUX JIET OTPAXKAIOT T€ M3MEHEHHS, KOTOPBIE MPOUC-
XOIST B MHUpe B 3Moxy riobanmmzanuu. [Ipomecc
BHEJIPEHHUS B SI3bIK U YMOTPEOJIEHUS HOBBIX CJIOB,
OTPaXKAFOIIUX COBpEMEHHbIE ¢uHaHCOBO-
9KOHOMHYECKHE W3MEHEHHs, SBIISIETCS Haunbolee
JKUBBIM W 3HAYMMBIM B COBPEMEHHOM aHTIMHCKOM
sI3bIKE. SI3BIK DKOHOMHUKH CIY)KUT MHOTHUM IIEJISM.
OH npenocTaBisieT WwieHaM 3KOHOMHUYECKOTo cOo00-
mecTBa (TaKUM Kak KIIMEHTHI, HHBECTOPHI WIIH OaH-
KHPbI) HHCTPYMEHTBHI, HEOOXOUMBIE TSl 00CykKIe-
HUSl Pa3iIMyHBIX JENIOBBIX BompocoB. bosee Toro,
3TOT TOJBSI3BIK MCIIOJIB3YETCS HE TOJBKO CHEIHaIN-
CTaMH, NPUHAUISKANUMHA K OTPAHUYEHHON U JIUHT-
BHUCTHYECKH OAHOPOTHOHN TPyIIe, HO U HE CIelua-
JUCTaMH, TaK KaK BCE MBI MPSAMO WU KOCBEHHO
y4acTByeM B DKOHOMHYECKHUX OTHOIeHHsX [Wibu-
Ha, 2012].

CoBpeMEeHHOE COCTOSHHE 3KOHOMHYECKOIO JIUC-
Kypca oIpenensieTcss HECKOIbKIUMU 3HAYMMBIMU Xa-
paktepuctukamu. Hanboiree BaXHON W3 HUX SIBIIS-
eTcsl riaobanu3aiys, OCOOCHHO B 3KOHOMHYECKOI
cdepe. OgHAKO 3TOT HPOLIECC HE SIBISETCS HOBBIM
SIBJICHUEM, TIOCKOJIBKY TOPrOBBIE KOHTAKThl OBLIH
MIOMYJISIPHBI JaKe B COOOIIECTBaX, CYIIECTBOBABIINX
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MHOTO BekoB Hazax [Kacwsros, 2001]. Ha s361K0BOC
MIOBEJCHUE YINOMSHYTHIX WICHOB COOOIIeCTBa IO-
BIMSIM KOMMEpYECKHE OTHOLIeHHA. BaxkHo mon-
YEepKHYTh, YTO TOBAPbI, TEXHOJIOTUH WM MOJA, XOTA
U OYEeHb BaXHbl B MEXKYJIbTYpHOM OOMEHE, He
YIOPaBISIOT CTPYKTYpOH NaHHbIX KynbTyp [KyTuHa,
2000]. CaM s13bIK BIUSET HE TOJIBKO Ha IPYTHE S3bI-
KM, HO U Ha Qopmy oOmieHus: HaceneHus. VIMeHHO
3aMMCTBOBaHHBIE CJIOBa SBILSIIOTCA HauOojee MNpu-
Me4YaTeNbHBIMH HCTOYHUKAMH OTMEUYEHHBIX BIIUS-
Huil. JIMHrBUCTHYECKHE WHHOBALMM OCYILECTBIIS-
IOTCS JIIOJbMH, UMEIOLIMMH MHOKECTBO CBSI3EH Kak
BHYTpPHU COOOIIECTBA, TaK M OONBLIOE KOJIMYECTBO
BHEIIIHUX KOHTAaKTOB. BOT moueMy B s3bIKE 3KOHO-
MUKH TOSBIISIETCS. TAK MHOTO 3aMMCTBOBAHHIA, KOTO-
pBle Bcerza ONpeAesUINCh MEKKYJIbTYPHBIMU KOH-
TaKTaM{d ¥ BHYTPEHHHM OOIIEHHEM JaHHOTO CO00-
mectBa [KpuBopyuko, 2022].

Uro kacaeTcst OABIEHUS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB,
TO, KaK M3BECTHO, JIMHIBUCTHYECKHE KOHTAKTEI
MEXIy SA3bIKaMU HPUBOIST K BKIIIOYEHHIO HEKOTO-
PBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI] U3 JIPYTUX S3BIKOB. Takum
o0pazoM, Mpolecc 3aMMCTBOBAaHUS HMHOCTPAaHHBIX
CJIOB HE SIBJISIETCSI MOHOJMTHBIM. DTOT IpoLecc 3a-
TparuBaeT BCE S3bIKH, TUAJICKTHl M KAproHbI B pas-
HOW CTENEeHW M Pa3HBIMU CIOCO0aMH, TOCKOIBKY
coo0I11ecTBa, TOBOPAIINE Ha 3THX S3bIKaX, HE (QyHK-
LUOHUPYIOT H30JMPOBAaHHO. EcCTh HECKOJIBKO NpH-
YMH, 110 KOTOPHIM 3aMMCTBOBaHHBIE CJIOBa BCTpeya-
10TCA B JPYTUX si3bIKax. [Ipexxne Bcero, HOBoe CI0BO
BBOJWTCA B IENEBYIO KYJIBTYpY, KOTJJa OHO MOET
OBITH COIJIACOBAHO C HHKOPHOPHPYIOIIEH cpenoi
[Makapos, 2000]. EcTe Takke HECKOJIBKO 3TaloB,
CBS3aHHBIX C aJamnTalyeld 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB.
3TOT mpoLecc 3aBUCHUT OT CIEAYIOMUX (aKTOPOB:

1) ucropun pa3BUTHUS SI3bIKA TOTyYaTENs;

2) CTeNeHM «HAIMOHAJIHHOW CO3HATEIHHOCTI
TOBOPSIINX;

3) MeXTyHapOTHBIX TIpeQepeHIIHii;

4) ¢unonornyeckux 3HaHUK U TIOHUMAHUS TPYI-
HOCTEH B MHOCTpaHHOM si3bike [Jletumk, 2009].

CorjnacHO MHOTHUM HCCIICIOBAHHSAM, aHTIIUHCKUH
SI3BIK 3aMMCTBOBAJI CBOIO JIEKCHUKY U3 84 SI3BIKOB,
npuueM (paniysckuii (25 %) — sBisiercs Haubomee
Ba)XXHBIM JIOHOpPOM. K JIpyrum s3bIkam, OKa3aBIINM
BIIMSIHUE HA aHTJIMUCKHHN, OTHOCATCS SITIOHCKHM, WC-
MAHCKUH, HEMEUKUH, rpedeckuid W psn adpukaH-
CKHX s13bIKOB [ I>xekcon, 2002].

BaskHOCTB poJIM AaHIVIMIICKOTO A3bIKA B IIpoLecce
3aMMCTBOBAHMS CJIOB U3 IPYIUX A3bIKOB
MHuorune HUCCJICAOBAHHUA s3BIKA B q)HHaHCOBO-

SKOHOMHYECKOM c@epe IIOKa3bIBalOT BaAXXHOCTH aH-
TJIUHCKOIO B mponccce 3aMMCTBOBaHUA CJIOB U3 IPY-

rux s3elkoB. Kpome Toro, cymecrByer uccienoa-
HUE, B KOTOPOM ITOAYEPKUBAETCS POJIb AHITIMICKOTO
sI36IKa B (DOPMUPOBAHUM JATHILICKOTO sI3bIKA, (hpaH-
Ly3CKOTO JEJIOBOTO CIOBapsl WIM HEMELKOro 3KO-
HOMUYECKOr0 JIEKCHKOHA. JlOMHHHpYOIIEe II0JI0-
JKEHHE aHTIUICKOT0 CIOCOOCTBYET TIIOOaTH3aIiii,
KOTOpasi yCUJIMBAET UCIIOJIb30BaHNUE JAHHOTO SI3BIKA.
BwMmecrte ¢ TeM, HE TOJIBKO AHIJIMHACKUI ONpENEseT
COCTOSIHUE IPYTUX S3bIKOB, HO U APYI'UE S3bIKH BIIU-
SIOT Ha (OpMy aHTIIMKCKOTO s3blKa [3a00TKHHA,
1997].

[NonHbIil ciMcOoK COOpaHHBIX TEPMUHOB COCTOUT
3 60 ciI0B 1 Ppa3, KOTOPHIE B3ATHI U3 PA3HBIX S3BI-
KOB. Marepuanbl uccieloBaHus KiIacCU(UIUPYIOT-
CA B COOTBETCTBUU C A3bIKOM, Ha KOTOPOM HCIIOJIb-
3YIOTCS TEPMHHBI, U 00JaCThI0 S3KOHOMHUKH, B KOTO-
poil OHM MpUMEHSAIOTCS. B yacTHOCTH, aBTOPOM MpoO-
aHaNM3UPOBaHbl HAMOOJIEe HYacTO BCTPEYAIOIIUECS
3aMMCTBOBaHHS B (PMHAHCOBO-2KOHOMHYECKOH ce-
pe, HaliieHHble W BbIICIeHHbIE UM H3 10 crareit
YIOMSIHYTOTO (pUHAHCOBOTO XypHana. OTOop mare-
pHana TpoXoAMa He ciaydaiiHo. «Financial Timesy»
SIBIISIETCSI aMEPUKAHCKUM JKYpHAJIOM M BeO-CalToM,
KOTOPBIH ITyOJIMKyeT HOBOCTH O MpeIIpuHUMATENb-
CTBE, YNPaBJICHWH MajbiM OW3HECOM, (WHAHCAX U
omsnece. OH ObUT BriepBhIe U3an B 1977 roxy, exe-
rogHo myonukyer 10 HOMEpOB, JOCTYIHBIX 10 MOJI-
IUCKE U B ra3eTHHIX Kuockax. IloapoOHbIid crimcok
BbIODaHHBIX aBTOPOM CTaTE€il MpenCTaBIeH B pasje-
ne «VMccnenoBatenbckue Marepuansl». [IpoBenen-
HbIl aHaNIM3 IOKa3aJl, 4TO 3KOHOMHUYECKHUM JIEKCHU-
KOH BKJIIOYAeT CJIOBAa, 3aMMCTBOBaHHBIE U3 Pa3HBIX
oOiacTell 3HAHWIA, B YaCTHOCTH, W3 IOPHCIpPYJICH-
[IUH, TIOJUTUYECKOW 3KOHOMHKH U Apyrue. JTUM
00BsICHSIETCS HEOJHOPOJHOCTb €ro JIEKCHUKHU. boree
TOrO, 4YacTb IKOHOMHYECKHX TEPMHHOB BOIJIa B
CTaH):[apTHbIﬁ JICKCUKOH, II03TOMY HEKOTOPLIMH
YUEHBIMH OHH MOTYT TPaKTOBATHCS HE 00s3aTENBHO
KaK YHCTO SKOHOMHUYECKHE.

Lenbto qaHHOTO MCCIEIOBAaHUS SIBIISICTCA U3y4e-
HHUEC A3BIKOBOT'O PACIIpEACIICHHUA B paMKax aHTIINH-
CKOTO 3KOHOMHYECKOTO JIEKCHKOHA, a TAaKKe yTOU-
HEHHE TOrO, KaKhe MHOCTPAHHBIC S3BIKM OIpeens-
0T U3Y4aeMYI0 SKOHOMUYECKYIO 1101001aCTh.

3anMcTBOBaHMA U3 (PPaHIy3CKOrO

ABTOpHI TPYNTIIUPYIOT BCE 0OCYXKIaeMbIe TEPMH-
HBI B COOTBETCTBHU C MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, U3 KO-
TOPOTO OHH B3SITHI, HAUMHAS C T€X, KOTOPHIE MPE0-
CTaBWJIM WX HauOObIIee KONMM4ecTBO ((paHirys-
CKHUH, SATOHCKUMN, UTAJbIHCKUN, IPEUYECKUM, HCTIaH-
CKMI, CEBEpOrepMaHCKUE SI3BIKM, HEMELKHH, IoJ-
JTAHACKUN, WIUII, ACCUPUNUCKHUM, MEPCUIACKUNA, KO-
peiickuii, NaTUHCKUI). B cooTBeTCTBHHM C Ipyrum

0] HEKoONnopbvlx nymix 0602&11146%[1/{}1 coepeme%moﬁ ¢MHaHC060-9KOHOMMH€CKOZ:t JIeKCUKU AH2TIUICKO20 A3bIKA
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METOAOM HCCIIEOBAHUS — CJI0Ba OBLIM CTPYIIIHPO-
BaHBl 0 CJIEAYIOUIMM (PUHAHCOBO-3KOHOMHUYECKHM
KaTeropusiM: oOLuii OW3HEC, TOProBIIs, MEHEIXK-
MEHT, yMpaBieHHE MEPCOHAIOM, MAapKEeTHHT, OyX-
TalTepcKuii  y4er, (UHAHCH (MHBECTHUIIMOHHBIC
(hoHmbI, 1IeHHBIe OymMarn), 0aHKOBCKOE JIEN0 (Ballo-
THI), CTPaxoBOe, MpPEeANPUHUMATEILCKOE TMPaBo,
HAJIOTH M HEIBUYKHUMOE UMYILIECTBO.

OO1IEN3BECTHO, YTO OOJIBIIMHCTBO 3aMMCTBO-
BaHHBIX CJIOB B QHIVIMHCKOM SI3bIKE HMPOHUCXOMST W3
(hpaHIly3cKOrO W KiacCHUecKuX s3bikoB [Gramley
and Pitzold, 2003]. CoriacHo mpoBeACHHBIM HCCIIE-
JOBaHMSAM, 75 % aHIIUHCKOM JIEKCHKH COCTOUT W3
(paniy3ckux u natuHckux ciioB [Thomason, 2001].
Ta e 0coOEHHOCTh MOATBEPXKIAETCS U B IMPOBE-
JICHHOM aBTOPOM HCCIIEIOBaHUU: (PAHIy3CKHE CIIO-
Ba cocTaBisioT 41 % n3 300 nmpoaHaTM3UPOBAHHBIX
TEPMUHOB. BTOpBIM SI3BIKOM SIBJISIETCS JAThIHB, KO-
Topas cocraBmsieT 30 % wuzyuaemoii jekcuku. Ciie-
IOYIOIINN — SIMOHCKUH s3bIK ¢ 13 % Bcex M3y4eHHBIX
TEPMUHOB. MBI Takke MOXEM HaWTH clloBa rpede-
ckoro (4 %), wurameanckoro (4 %), HCIAHCKOTO
(2,3%) wu repmanckoro mnpoucxoxaeHus (1,7 %).
OmnpenenenHast A0 BIUSHHUS HAa SKOHOMHUYECKYIO
JICKCUKY aHIJHMHCKOTO SI3bIKa MPHUXOAUTCA Ha
Hemenkuit (1,7 %), rommannckuit (0,7 %), ugum
(0,7 %), accupuiickuii (0,3 %), nepcunckuii (0,3 %)
u xopetickui (0,3 %) S3bIKH.

Kak 6buto oTMedeHO paHee, OOJIBLIMHCTBO 3KO-
HOMHYECKHX TEPMUHOB OBUIM 3aUMCTBOBAaHBI U3
(paHIy3CKOTO $3bIKa M HAYajdH TOSBIATHCS B aH-
ITIMICKOM B OAMHHAAIATOM Beke. OJJHUM U3 IEPBBIX
CJIOB OBIIO «Ka3HAYEHCTBOY, HIMIIOPTHPOBAHHOE €IIIe
B 1137 romy [Cangeri, 2007]. Ectp HemoaTBep-
JKICHHbIE CBEICHUS O TOM, 4yTO Mexay 1066 u 1485
rofiaMy B aHIVIMHACKHUH S3bIK OBUIO BKIIFOYEHO OKOJIO
JecaTd Thicsid cnoB. OKOJIO CeMHU THICSY M3 HUX CTa-
I 4YacThIO aHMIMHCKOro Jekcukona [Katamba,
2004]. Bo Bpems mpasienusi Buibrensma [ dpan-
I[y3CKHE JBOPSHE B3sUIM BEPX HaJl aHTJIMHCKUMH YH-
HOBHUKaMHU W 3HaHWE (QPaHITy3CKOTO SI3bIKa CTaJIo
MIPEACTABIISITh 00JIee BHICOKHI COIMAILHBIN CTATYC,
B TO BpeMsI KaK aHIVIMHCKUNA OBbUT S3BIKOM, HCIIOJIb-
3yeMbiM B Maccax [Fennel, 2001]. Dtor mpouecc
(paniry3ckoro goMuHHpoBaHHA Havaiucs B 1066
TOJly U, COOTBETCTBEHHO, MTOBIUSII HA JIEKCHUKY, CBSI-
3aHHYIO C SKOHOMHKOHN U MOJUTHUKOI: TepLor, apeH-
1ia, PBIHOK, CTOMMOCTb, paboyasi cuja, KaJeHIaph,
orutara [Xamacon, 2000].

@®paHIy3cKkuil A3bIK, KOTOPBIM, KaKk MpaBUiO, B
MEPBYIO OYepelb, aCCOLIMUPYETCSI CO CTHIIEM M MO-
JIOW, OKa3all B 3TOH cepe Ha aHTTIUIICKUI A3BIK 3a-
METHOE BIIMSIHUE.

Taxxe ciemyer OTMETHTh, YTO (DpaHITy3CKHE
TEPMHHBI 3a4acCTYI0 HCIOJB3YIOTCS B TeX CIydasx,
KOTJla OIpeeNICHHbIC TOBAPBI WK YCIYTH CYUTAIOT-
Csl MOJTHBIMH, TIOCKOJIBKY (DpaHIy3CKHE CJIOBa OBLIH
UMIIOPTHPOBAHBl KaK CBUAETEIBCTBO  BBICOKOU
KyJBTYPBI HITH COITHAIIBHOTO cTaTyca [Jlepep, 2007].

OTHoUEHHUA MEXAY (PPaHIy3CKHUM U aHTJIMHCKIM
SI3BIKAMH  OYCHb JUHAMU4YHBL. B obmactu oOmiero
om3neca moutu 60 % TEpMUHOB B 3TOW OONaCTH
UMeIoT (paHIy3cKOe TNpOoHCXOoXKaeHue. Takas ke
cUTyauusi HaOMIOaeTcs B TOPToOBIE, HEABHKUMO-
ctu, puHaHcax, OyxranrepckoM ydere (okoso 50 %)
u chepe 3axoHomarensctBa (mouru 40 %). UToOBI
NPEIOCTAaBUTh YHUTATENISIM HECKOJIBKO IIPHMEpOB,
CIIEAyeT Uil Hayala COCPEJOTOYUTHCS Ha paHee
YIIOMSIHYTBIX JIByX OOJACTSX, TZle B 3HAUUTEIbHOU
CTENECHU YYBCTBYETCS BIMSHHE (PAHIy3CKUX 3aMM-
CTBOBaHMI, a UMEHHO 00I1Ier0 OM3Heca U (PMHAHCOB,
B CBSI3U C TEM, 4TO ()PAHILy3CKHE CIIOBA COCTABIISIFOT
54 % Bcex W3y4YEHHBIX TEPMHHOB B ATHX OOJACTSIX.
Hawmbomnee wacTto BCTpedaroOmuMcs M HYacTo YIIO-
TpeOJIIEMBIM SIBIIIETCS CIOBO «IieHa» (price), kiac-
CUQUIMpPYyeMOe TOJ] 3ar0JIOBKOM «OOIIMH OM3HECY.
OHO TPOUCXOAWT OT CTAPOPPAHILY3CKOTO «Prix»,
O3HAYAIOIETO [EHHOCTh, NPEBOCXOJCTBO, JCHBIH,
3arutaveHHble 3a uTo-10. [Webster's 11, 2004]. UtoOs!
B CBOIO OYepejlb IIPUBECTH MPUMEpP U3 obnactu Gu-
HAHCOB, TIPEICTABIISETCS LEJIECOO00pa3HBIM 00Cy-
JMTh OJHO W3 CJIOB, CBSI3aHHBIX C TOPrOBJIEH ILEH-
HBIMH OyMaramu, a UMEHHO «apouTtpax» (arbitrage).
OTto (paHIy3cKOe CIOBO MPOMCXOIHWT OT TJaroia
«apOuTpP», 03HAYAOLIETO CYIUTh HJIH OLCHUBATb.

Crenyromuii HHTEPECHBIM TEPMUH, CBI3aHHBIA C
(DMHAHCOBBIMH WHCTPYMEHTaMH, — «KYIOH», KOTO-
pBIil POMCXOIUT OT (PAHIY3CKOTO «COKPAIIaTh,
pe3ats (couper)». Kynon npencrasiser codoit npo-
IICHTHBIC BBITUIATHI JEPXKATEISAM OOJIUTalMid CO CTO-
POHBI DMUTCHTA, TO €CTh KOMIIAHWU HUJIM IrOCOpraHa,
BBIITYCTHUBIINX 3TOT THIl LEHHBIX Oymar. «Kyrmon-
HBIM» OH HAa3bIBAETCSI 110 HCTOPUYECKUM HMPUUMHAM:
paHbIlle OOJIUTaliy CYMIECTBOBAIN B BHAEC OyMaK-
HBIX JAJOKYMCHTOB U IIPH BBIIIJIATE 1O0XO0Ja OT HUX
OTpe3aJi YacTu.

Crenyer Takxke OTMETHTh, YTO (hpaHIly3CKHid
A3BIK TIOBJIMAJI Ha HAIIMCAHUE psla AHTIINHCKUX
cioB. B cdepe OnzHeca B aHTIHIICKOM SI3BIKE €CTh
HECKOJIbKO CJIOB, 3BYyYalluX IO-(ppaHIly3cKH, C
OKOHYaHHEM -iser, TakuxX Kak «(ppaHuaiizep» wim
«MepueHzai3ep». ABTOpBl 00paTH/ BHHMaHHE Ha
CIIOBO «IIpEAIPUHUMATEINBY, KOTOPOE MPOUCXOIUT
oT (paniysckoro cioBa «entreprendre» o3Hayaer
«mpennpuanMaTey [Kao, Kao, Kao, 2002, c. 32].
Uro kacaercsi HCTOPUHU ITOTO CIIOBA, TO OHO cdop-
MHUPOBAJIOCH B CPEIHHE BeKa AJsl 0003HAYCHHUS «aK-
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THBHOTO UYEJOBEKAa, KOTOPBIM YTO-TO JICIAeT».
Pruuapn Kaatuneon (1680—-1734) mpuman sTomy 1o-
HSTUIO HOBOE 3HAYCHUE, 3as8BUB, YTO MPEANPUHIMA-
TEJU SIBJISIOTCS CICKYJISHTAMH, TOPTOBIIAMHU U JH-
Jepamu, TIPUHAMAsi BO BHHMaHWE TPUHITHE pelile-
Hul 1 pucku [Souitaris, 2009].

Kak ObuT10 OTMEUeHO BbIIIE, (hpaHIy3CKHE CI0Ba
TaK)Xe MPUCYTCTBYIOT B aHIIMICKONW TEPMUHOJIOTHH
nenoBoro mpasa. OMHUM W3 MPUMEPOB MOXKET OBITH
BBEIpaKEeHHE (OpC-Makop, KOTOPOE O3HAYaeT COOBI-
THE, HAXOJAIIeeCs] BHE KOHTPOIS 000N U3 CTOPOH
KOHTpaKTa (HampuMep, 3a0acToBKa, OCCHOPSIKH,
BOWHA, CTUXHITHOE OEICTBHE), KOTOPOE MOXKET
OCBOOOIUTH JIOOYI0 W3 CTOPOH OT BBIIOJHEHUS
CBOUX JIOTOBOPHBIX O0sI3aTENBCTB MpPU OIMpeEJIesICH-
HBIX OOCTOSITENhCTBAX W MPHU YCIOBUHU, YTO KOH-
TPaKT ComepKuT hopc-MakopHbIi ciyuait [Smullen,
2005].

Takum 00pa3oM, eCTb OCHOBAaHHUS YTBEPXKIATh,
41O (DpaHIly3CKHE CIIOBA MOXHO HAaWTH BO MHOTHX
obnactax sxoHOMHKH. llpencraBnsiercs menmecoob-
pasHbIM IpouuTHpoBaTh KaramOy, KOTOpBIN yTBep-
JKIaeT, YTO «MbI HE MOKEM O0OWTHCH 0e3 (paHIry3-
CKHMX 3aMMCTBOBAaHUU B AHIJIMICKOM si3bIKe. bBbLio
OBl Ype3BBIUANHO TPYAHO Pa3roBapHBATh Jaxe He-
CKOJIBKO MHUHYT, HE HCIONb3ysd HU OJHOTO CIIOBa
HWHOCTpaHHOTO TpoucxokaeHus» [Katamba, 2004].
Jlaxke HECMOTpS Ha TO, YTO HOCHUTENH aHTIUICKOTO
sI3bIKa HE 0OpalIaloT BHUMAHHUS Ha BBIICYTOMSHY-
TOC JIMHI'BUCTHUYCCKOC SABJICHHUC, 3aMMCTBOBaHUA
CJIOB U3 (D)PAHILY3CKOTO SI3bIKA OCOOCHHO 3aMETHHI B
00JIACTH SKOHOMHKH.

3auMcTBOBAHHUSA U3 SIMOHCKOI0O

Kak o6mien3BecTHO, HEKOTOPBIE STIOHCKHE CIIOBA,
CBSI3aHHBIC C BOWHOM WJIM BOCHHBIMHU JCHUCTBUSIMH,
BOIIJIM B aHTVIMMCKUI JIEKCUKOH: «caMypaii», «kapa-
Te», «Xapakupu» U «kaMukaaze». Jpyrumu pacopo-
CTPAHEHHBIMU 3aUMCTBOBAaHUSIMU SIBJISIIOTCSI «OPU-
raMm», «KKUMOHO», «XalKy», «XaOyKu» U «KapaoKe»
[Katamba, 2004]. CornacHo TpOBEJEHHBIM HCCIIE-
JIOBaHUSIM, SITOHCKUHM SI3bIK SIBJSIETCS BTOPBIM IO
MPOIYKTUBHOCTU HCTOYHHUKOM HOBBIX 3aMMCTBOBA-
HUH B aHTIHIICKOM si3bIke [DBaHc, 1997]. B cBs3u ¢
BBICOKAM YPOBHEM Pa3BUTHsI 3KOHOMUKH SITTOHUH B
HAaCTOSIIIee BPEMsI MHOTHE SIIOHCKUE TEPMUHBI BXO-
JST B SKOHOMHYECKHUH JIEKCUKOH aHTJIUHCKOTO S3bI-
ka [xekcon, 2002]. CymecTByeT MHOXECTBO FHC-
CJIEJIOBAHUM, MOKA3bIBAIOUINX BIUAHUE aHTITUHCKOTO
sI3pIKa Ha STIOHCKUW MapKEeTWHT, OCOOCHHO B pe-
kiaMHbIx Marepuanax [Usunier, 2005]. OagHako B
9KOHOMHYECKOM NIUCKYpPCE €CTh OMpeesieHHbIE 00-
JIACTH, TAE SIIOHCKHUM A3BIK MMEET pellarollee 3Ha-
yeHue. SIMOHCKHE TEPMHHBI HCIONB3YIOTCS B Me-

HELDKMEHTE W (uHAHCaX (TEXHUYSCKHU aHAIN3 H
LIeHHBIe OyMard, B OCHOBHOM oOmmraruu). Llemeco-
00pa3HO NPUBECTH HEKOTOpBIE MTpUMeEpHL. B wacTHO-
cTd, B (QWIOCOPUH MEHEIHKMEHTa HCHONb3YIOTCS
TaKhe TEPMHHBI, KaK «Te€HOACIOTH», «Kehpemy» u
«m3aiibaity». bepn [Berd, 2002] yrBepkmaer, uTO
«reHbacoru» 03HayaeT MPOU3BOACTBEHHBIA IIEX.
Oto ¢unocodust ymnpaBieHHS, COTJIACHO KOTOPOii
IIPOILIECC MTPOU3BOACTBA TOBAPOB M YCIYT KOHTPOIH-
pyeTcst Ha YpOBHE IIeXa COTpyIHUKaMu. [ pyrmma mos
Ha3BaHHEM «KeWpely» sIBIseTcs BblIaromeics Oua-
rofapsi B3aMMHOMY BIAJCHUIO AaKIHAMH MEXKIY
BXOJISIINMH B €€ COCTaB (pHpMaMHu U KOHCYJIBTHPO-
BaHUIO MEXY TOIM-MEHEKepaMu (PUPM-UIEHOB, HO
9TO HE TaK CTPOro mo gopme, Kak «13aidamy» [Ka-
pan u ['unbput, 2005]. «Kanban», 9To OyKBaIHHO
03HAYaeT BBIBECKY, SIBISAECTCS CHHOHUMOM IUIAHHPO-
BaHus crnpoca. Ero nens — MUHUMU3UPOBATh 3aTpa-
THI, CBA3aHHBIC ¢ XpaHeHueM 3amnacos [Gross, 2003].
Eme ogHuM mone3HpIM TEPMUHOM ISl yTIPABJICHUS
Y TIPOU3BOJICTBA SIBJISIETCA BhIpakeHHe «MeTof Ta-
ryan». Kak yrtBepxkmaer Hopman [2006], «meron
Taryum» 3akirodaeTcs B aHalW3e psAaa MpoodieMm,
paszpabotanHoM ['ernun Taryuu. OH ncmonb3yeTcs
JUTS TIOBBIIIIEHHSI KA4eCTBA MTPOU3BOANMEBIX TOBApPOB.

Jpyroii 00JIaCTBIO MHTEPECOB, KOTOpAsl CIYXKHT
HMCTOYHUKOM 3aMMCTBOBAHMS B AHIVIMICKUN SI3BIK,
SIBIISIETCS. TEXHUYECKUH aHamm3. OTO OOBSICHIETCS
TeM, 4TO0 B SIMOHWU TEXHWYECKW! aHAIN3 UMEJ pe-
IIarolee 3Ha4eHne MHOTO BeKOB Ha3aja. B cemuamma-
TOM BEKE SIMOHIIBl TOPTOBAIM ITYCTBIMU KOHTPAKTaAMU
Ha prc. DTO 03HAYAJIO, YTO OHH HMCIOJIH30BAIH PUC B
KOMMEPUECKUX KOHTaKTax 0e3 (u3udeckoro odpa-
menus ¢ muMm [Nison, 1995]. 3aumcrBoBaHus M3
SITTOHCKOTO SI3bIKA TAK)KE MOXHO HAWTH B HHCTPYMEH-
TaX, OTHOCSIINXCA K MECTHOMY pPBIHKY. Hampumep,
gensaki — 3TO corJiaiieHne O BBIKYNE HEHbBI, OCHO-
BaHHOE Ha STMOHCKHUX IEHHBIX Oymarax. CTaBKH CO-
rianreHus: ['eHcaky yCTaHOBIIEHBI B COOTBETCTBUM C
PBIHOYHON CTaBKOW JEHO3UTHBIX CepTH(UKATOB B
veHax. ['eHcakn ccputaeTcs TOJBKO Ha COTJIAIlIeHHe
00 00paTHOM BBIKYTIE, TOCTYITHOE B SIMOHWH, a HE Ha
3apyoexHoM peiHKe [Carew, 1996]. 3aBepras pazmen
0 SIMOHCKUX 3aMMCTBOBAHUSX, CIEAYET OTMETHTD, YTO
SITIOHCKUE TEPMUHBI MOXXHO HaWTH B aHIJIMICKOM
CJIOBape, CBSI3aHHOM CO CTPAaTErHn4eCKUM YIIPaBICHH-
€M, TeXHUWYECKHM aHAJIM30M M ()UHAHCOBHIMH WH-
CTPYMEHTaMH.

3auMcTBOBAHUA U3 APEBHETIPEIECCKOT0

BunsiHve npeBHErpeueckoro sA3bplka Ha KyJIbTYypy
U A3BIKM MHOTHX €BPOIEHCKUX S3BIKOB HEOCIIOPUMO.
B ydacTHOCTH, 3HAUMTEIBHOE KOIMYECTBO CIIOB Ipe-
YEeCKOT0 MPOUCXOKICHHUS MOXKHO HAlTH U B (pMHAH-

0] HEKoONnopbvlx nymix 0602&11146%[1/{}1 coepeme%moﬁ ¢MHaHC060-9KOHOMMH€CKOZ:t JIeKCUKU AH2TIUICKO20 A3bIKA
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COBO-dKOHOMHYECKOH cdepe aHTIMIACKOTO S3BIKA.
JIMHrBHCTHYECKOE BIUSIHUE I'PEYECKOro sI3bIKA CBS-
3aHO C UCTOPUEH MHBECTUIMOHHBIX BO3MOKHOCTEH.
Hanpumep, nepBble HHCTPYMEHTHI, IIOXOKUE HA CO-
BPEMEHHBII TEPMHUH «OINLUOHBI», MOXHO HalTH B
Konekce Xammypanu. J[BeHaanath CTOJIETUN CIy-
cTs Tpedeckuii pumocod daiec M300pen OMIUOH-
HBI KOHTPAKT, KOTOPBIA MO3BOJWII €My TMOKYIaTh
ypokaif 10 Toro, Kak oH Obul mocaxen [Tetnop,
2004]. Cnor «rhoy», HarpuMep, ONMMMCHIBAET HACKOIb-
KO UYyBCTBUTENbHA IIE€HA OMIMOHA K HM3MECHEHHIO
MPOLCHTHBIX CTAaBOK, r7e «phi» yka3bIBaeT ypOBEHb
YyBCTBUTEJIBHOCTH ONLMOHA K HM3MEHEHHMSM HHO-
CTPaHHBIX IPOLEHTHBIX CTAaBOK. TepMHHBI Tpeue-
CKOTI'0O MPOUCXOXKACHUA MOXKHO HaWTH B TEPMUHOJIO-
THH, CBS3aHHOW C OOIIMM OW3HECOM, yIpaBICHHUEM
(pmnoTEIMO), YeTOBEUECKUMHU pecypcaMu (Xapu3ma)
1 OaHKOBCKHM JieioM. B kadecTBe mpuMepa MOKHO
MpUBECTH OAHKOBCKOE CIIOBO «aBTAPKHs» W «aB-
TapxXus» M KOTOPOE HPOUCXOAUT OT TIPEUECKOTO
cioBa «autarchia», o3HaJaromiee camOyIpaBJICHHUE.
Ha skoHOMUYECKOM sI3BIKE OHO OIpeaessieT HaIKo-
HAIBHYI0O  9KOHOMHYECKYI0  CaMOJOCTaTOYHOCTb
[Carew, 1996].

BbiBoja 110 3aUMCTBOBaHHUSIM

OO011en3BecTHO, YTO CYLIECTBYET MHOXKECTBO 3a-
MMCTBOBAaHHN W3 PAa3INYHBIX SI3BIKOB-UCTOYHUKOB,
KOTOpBIE ONpeaessiioT (GopMy COBPEMEHHOTO aH-
TJINACKOTO APKOHOMHYECKOro JeKkcukoHa. Ha ocHo-
BaHWU TPOBEJEHHOTO HCCIeNoBaHUS 45 TepMUHOB
ABTOPBI MOT'YT KOHCTaTHPOBATh, YTO HA SKOHOMHUYE-
CKYIO0 JIGKCHKY BIHSIOT pasHble s3blku. C yderom
KpUTEpHs KOJMYECTBA 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, JIUIIb
HEKOTOpbIE W3 HUX OBLIM MpEICTaBIEHBI OoJiee TO-
JPOOHO.

CrnenyeTr OTMETUTh, OHAKO, YTO 3TO HCCIIEI0BA-
HUE CTPaJaeT HEKOTOPHIMHU MOTEHIIHAIEHBIMHA HEJI0-
CTaTKaMH, MOCKOJbKY OXBAaTHIBAEMbIE aBTOPOM Tep-
MUHBI C TOYKH 3pPEHHUSI MX ITUMOJIOTHH BO MHOTHX
WMCTOYHHUKAX KIACCUPHUIHMPYIOTCA MO-pazHoOMy. Tem
HE MEHee, B aHTJIMICKOM S3bIKE SKOHOMHKH 3aMeT-
HBI HEKOTOPHIE A3BIKOBBIE U NTPEIMETHBIE 0COOEHHO-
ctu. VIMEHHO cO CTOpOHBI (PaHIy3CKOTO S3bIKA
YyBCTBYETCSI HauOOJIbIIIee BIMSHUE HA aHTJIMHCKHMA
SKOHOMHMYECKHH JIEKCHUKOH, ONpeNesisi TaKhe 3KO-
HOMUYECKHE TMOJ-JOMEHBI, KaK aAMHHUCTPHPOBA-
HUe, TOPTOBIIS WK Oyxranrepckuil yueT. JIaTbiHb, B
CBOIO ouepeb, popMupyer nenoBoe mpaso. SAmon-
CKHUH S3bIK ONpEJEIIsieT JIEKCUKY TEXHUYECKOTro aHa-
JIN3a, UCTIAHCKHUHA — (POPMUPYET TOPTOBYIO, OCOOCH-
HO TPaHCIIOPTHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, & TEPMHUHEI I'pe-
YECKOTO TMPOUCXOKACHUS MCHOJb3YIOTCS MHBECTO-
pamu B onuuoHbl. Ilpu B3risime Ha MEPCHEKTHBY,

MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO IPOIECC 3a-
WMCTBOBaHHS OyJeT MPOJODKEH KaK B aHIJIMHCKOM,
TaK U B IPYTUX SI3bIKaX.

ITo mepe Toro, kak riobamu3aiust npuoOpeTaeT
Bce Oouiblliee 3HAYEHUE, MOXKHO MPEIABHICTH, YTO
POJIb APYTHX SI3BIKOB B POPMUPOBAHUY aHTITHUICKOTO
si3pIKa OyzeT emle Oosiee 3ameTHOW. OUEeBUIHO TaK-
JKE U TO, UTO SI3bIKH, Ub€ JMHTBUCTUUCCKOE BIIVSHHC
Ha JPYTHE S3bIKK ceiyac He OYCHb 3aMETHO, BIIOJTHE
MOTYT YCHINTh €ro Omaromapsi Goiee OBICTpOMY
SKOHOMUYECKOMY POCTY CTpaH MX HCIHOJIb30BaHMS.
Jlaiee aBTOpBI B CBOCH pabOTE€ TOBOPAT O TaKOM
mporiecce, KOTOPOMY — TOJBEpraeTrcs JIeKCHKa-
(hMHAHCOBO-PKOHOMHUYECKON Cephl KaK CeMaHTHYIE-
CKHUM CIBUT WUJIM CEMAaHTHUYECKas MPOrPECCHSL.

CeMaHTHYECKOEC HM3MEHEHHE, TAaKKE HW3BECTHOC
KaK CEMaHTUYECKUI CIIBUT WIN CEMaHTHYeCKas MPo-
rpeccHs OMKCHIBAET 3BOJIOIHUIO CIOBOYHOTpeOIe-
HUS — OOBIYHO JI0 TAKOW CTEINEHH, YTO COBPEMEHHOE
3HAYCHUE PAJUKAIbHO OTIMYACTCS OT MMEePBOHAYAIb-
HOTO ymoTpebneHus. B amaxponmdeckoit (umm uc-
TOPUYECKON) JIMHI'BUCTUKE CEMaHTHYECKOE M3MEHE-
HHE — 9TO M3MEHEHHE OJHOTO W3 3HAYEHWH CIIOBa.
Kaxnoe cioBo uMeeT MHOKECTBO 3HAUYCHUN U KOH-
HOTalW{, KOTOPbIE MOTYT OBITH JOOABJICHBI, yiaje-
HbI WJIW U3MCHCHBI C TCHCHUCM BPEMCHH, 4aCTO OO
TAaKOH CTENeHH, 4TO POJCTBCHHBIC CJIOBa B IIPO-
CTPAHCTBE M BPEMECHH MMCIOT COBEPIICHHO pa3HbIC
3HaYeHUs. M3ydyeHWe CEMaHTHYECKHX HW3MCHEHUI
MOXXHO paccMaTpuBaTh KaK 4YacTh JTHMOJIOTHH,
OHOMACHOJIOTHH, CEMACHOJIOTHH U CEMaHTHKH.

IlepBoe BBIpakeHHE, KOTOPOE TMPETEPHENo ce-
MaHTHYECKOE M3MEHEHHE, a MMEHHO MPOIIeCC MeTa-
(dopuzani M Ha KOTOPOE XOTelrd Obl 0OpaTUTh
BHUMaHHE aBTOPHI 5TO economic hangover [Finan-
cial Times 2, 2022] (A feeling of tiredness and slight
iliness after meeting and discussing economic and
financial issues with colleagues). JTanHoe BbIpaske-
HUE 03HAYACT YYBCTBO YCTAJIOCTH U IJIOXOE Camo-
YyBCTBUE TIOCHE OOCYXKICHHUS SKOHOMHYECKUX U
(hMHAHCOBBIX BOIIPOCOB C KOJIJICTAMH.

Crenyromiee BhIpaKEHHE, KOTOPOE TakK e MOJI-
Bepriock mpormeccy Mmeradopuzanuu 310 goldfish
economist [Financial Times 20, 2023], koTopoe
OIHMCHIBAET PAOOTHHKA IKOHOMUYECKOH c(hephl, KO-
TOPBIA MMEET JIOCTATOYHO CIal0ylo MaMsTh B CHITY
IIPOBEICHUS OOJIBIIOTO KOJIWYECTBA BPEMEHH C MO-
OWIBbHBIMH TelIe(hOHAMH U IPYTUMH YCTPOUCTBAMHU.

Hanee aBTOpBI TPUBOJAT MPUMEP CIENUAIN3A-
nuu. Kak u3BecTHO cioBo Stimulus B aHTimiickoM
sI3bIKE 0003HAYAET MOOYKICHHUE, TOTYOK, TBHKYIIIAs
cuna. Uro ke kacaercs cdepbl (HHAHCOB, TO 31€ChH
JAHHOE CJIOBO 0003HAayaeT HEKOTOpbIE TOOMIPH-
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TENbHBIC BHITLIATH PAOOTHHKAM (DHHAHCOBOH cephl
C TIETBI0 TIOBBIICHUS IPOU3BOIUTENBHOCTH TPYAA.

[Tpumep Takoro CEMaHTUYECKOTO M3MEHEHUS KaK
Jerpajanys MOXHO TpocieauTh Ha cioBe forbear-
ance, mepBOHAYaIbHOE 3HAYCHHE KOTOPOTO — BBI-
nep:kka, TeprnenuBocTs [Financial Times 20, 2022].
B nepuon manaemMuu qaHHBIA TEPMHUH HEMHOTO H3-
MEHWI CBOE 3HAYCHHE U CTAJl 03HAYATh OTCPOUYKY IO
WITOTEYHBIM TUTaTeXaM ISl TeX JIIOJIeH, Y KOTOPHIX B
riepuon magaemun 2020 pe3ko yXyAmuiIoch (YHHAH-
COBOE TIOJIOXKECHHE B CBS3M C IMOTEPEH OCHOBHOTO
HCTOYHUKA JIOXO/1A.

CrouT Takke 0OpaTUTh BHUMAaHHE HA TaKOE BBI-
paxenre kak black swan [Financial Times 4, 2022]
MpsIMOE 3HAYCHUE KOTOPOTO <«HUCPHBIM JeOeaby.
JlaHHOe BEIpakeHUE B (PUHAHCOBO-?KOHOMHYECKOM
chepe Takke IpeTepIelo mporece MeTadopH3aIiy.
HekoTopele cyuMTalOT NMaHACMHIO KOPOHABHpYyCa W
CBSI3aHHOE C HUM PE3KOE YXY/IICHUE B 3KOHOMHKE
MHOTHX CTpaH «4epHBIM JieOememM» — TePMHUH, MPH-
OyMaHHBIA 171 O0OO3HAYEeHHs HEMpeacKa3yeMbIX
COOBITUH, KOTOPBIE BBIXOIAT 3a PaMKH TOrO, YTO
06I>I‘-IHO OXUAacTCAad OT CUTyallud, U UMCIOT INIOTCH-
[HAIIBHO cepbe3Hble mocnencTBusa. CoObitus «Yep-
HOTO JIeOeIsT» XapaKTepu3yIOTCsI UX KpalHeH pemko-
CThI0, CEPbE3HBIM BO3JICHCTBUEM U IIUPOKO PACIIPO-
CTpaHEHHBIM YTBEp)KIICHHEM, YTO OHHM OBUIM Oue-
BUTHBI 33]THIM YHCIIOM.

OmHMM W3 OCHOBHBIX BBIPQXKEHUH, KOTOPOE MBI
4acTO MOJKEM BCTPETHUTh B 3amagHoil (hHMHAHCOBOM
mpecce B mocieanee 1o (Russian) financial
chokehold [Financial Times 29, 2023], cioBo
chokehold o3mausaer 3axBar, yaymarommi TpHUEM.
I[aHHOG BBIPAXKCHUC HMCIHOJB3YCTCA Jid OIIMCAaHUA
JIEUCTBUN 3allaJIHbIX KOMIIaHUM, KOTOpbIE BBOAS
CaHKIUHM, aKTHBHO HWCHOJB3YIOT YAYIIARIUN (Hu-
HAHCOBBIM TMPHUEM MO OTHOLICHHID K POCCUHCKUM
KOMIIaHUSM. J[aHHOE BBIpaXKCHHE NPETEPIICIO MPo-
1ecc Kak mMeradopu3annu, Tak U dJIEBallH, TaK KaK
WCTIONB3YeTCS KaK BBIPAXCHHE C HCKIIOYUTEIHHO
ITOJIOKUTENBEHOM KOHHOTaruel, Hampumep: United
States have successfully put financial choke hold on
some Russian companies.

Eme omHuM mnpumepoM W3MEHEHUS 3HAYCHUS
CJIOBA HA OCHOBE METOHUMHYECKOI'O IIEPEHOCA SIBJISI-
ercs Beipakerue asset/ liability hands [Financial
Times 27, 2023]. B nanHOM city4ae pedb HIET O IIe-
peHoce yacTu Ha 1enoe. Bripaxenue asset / liability
hands o3nauaer Jro/eii, 3aHUMAIOIUXCSI KOHTPOJIEM
Y TIOJICYETOB BCEX aKTUBOB WJIM MAaCCUBOB TOH WA
WHOW KOMIIaHUH.

BaxHo MOMHUTB, 4TO 3HAYEHHS CJIOB IOJBEPIKE-
Hbl U3MEHEHUSAM B MPOLIECCE MCTOPUIECKOIO Pa3BH-

THS S3BIKA, @ CEMAaHTHYECKas CTPYKTypa CJIOBa HHU-
Korga He ObiBaeT cratuyHoi. CTOUT cKa3aTh O TOM,
YTO OYEHb BAXKHO CJICIUThH 32 U3MCHCHUSIMU 3HAYe-
HHH CJIOB, MIPUHAJTICIKAIINAX (hmHAHCOBO-
SKOHOMHYECKOU cdepe, Tak Kak 3Ta cdepa mperep-
TIeBAaCT MOCTOSHHBIC U3MEHECHUS M OTpaXkaeT BCE TE
pealinu, MPOMCXOJSIINE HEMOCPEICTBEHHO B EXe-
JTHCBHOW JKU3HU COBPEMEHHOTO 0OIecTBa. 3HaHME
HOBOM, crienu(pUIeCKOd TEPMHUHOJIOTHN Ha aHTJIUMN-
CKOM S3bIK€ HE TOJBKO 00OTamaeT PUTOPHUKY H
MMMCbMEHHOE CJIO0BO, HO W MPHUBOJUT K CO3JIaHUIO
YCIIENIHBIX IUINIOMATHYECKUX OTHoIlueHmid [Finan-
cial Times 29, 2023].

B »smoxy riobanmm3anuu JIeKCHKa (DHHAHCOBO-
SKOHOMHUYECKOW CQephbl MpeTepreBacT 3HAYUTECIIb-
HBIE CEMaHTHYECKHE TpaHc(hOpMaluu, o0Ooramasch
0oJiee HOBBIMH TEPMHHAMH U MOHSATHSIMH, TPEOYIO-
X CEMAHTHYECKH TOYHBIX HauMeHoBaHui. M3y-
YeHHUE CEMAaHTUYECKUX U3MCHEHUU B TCPMUHOJIOTH-
YECKOW JIEKCUKE UTPaeT BAKHYIO POJIb PU COTIOCTA-
BHUTEIHPHOM OIMCAHUM JIGKCUKH B Pa3HBIX SI3bIKaX U
CIIOCOOCTBYET TPaMOTHOMY IIEPEBOIY SKOHOMHYE-
CKUX TEKCTOB Ha BCEX PEJIEBAHTHBIX YpOBHsX. IIpo-
BEJICHHBIN aHaIN3 JIEKCUKH XypHana The Entrepre-
Neur mokas3ai, 9YTO OCHOBHOM IJIACT CIOBAPHOTO CO-
CTaBa 3KOHOMHYECKOHM JICKCUKH COCTABIISIOT 3aMM-
CTBOBAHUA: JIATUHU3MBI, CJIOBA, NpUIICAIINE U3
HEMEIKOT0, (PPaHI[y3CKOTO, TPEYECcKOro, SIMOHCKOTO
SI3BIKOB.

B nanHo#i paboTe aBTOpPHI TaKKe MPHIIUIA K BBI-
BOJY O TOM, YTO 3a TOCJIEIHHUE HECKOJBKO JIET
HaOIIO/IaeTCsl OYCHb aKTUBHBIA Tepexoj oOIIeyIo-
TPEOUTENILHOM JIGKCUKH B Pa3ps MpodhecCHOHAb-
HOM. DTO CBSI3aHO C TE€M, YTO MMEHHO SKOHOMHYE-
ckasg cdepa IEATEIEHOCTA IOJIBEPTraeTcsl 3HAYH-
TEBHBIM W OYEHb OBICTPHIM COIMAIFHBIM MPOIIEC-
caM, TpPEOYIOIIMM CEMaHTUYECKH TOYHBIX 3KOHO-
MUYHBIX JAe()UHUIINI.

B 3akiroueHne MOXXHO OTMETHUTH, YTO TPAHUIIBI
SI3BIKOBBIX TIOJICUCTEM OCTAIOTCS MPOHUIAEMBIMHU U
MTOTIOJIHSIFOTCS. 32 CYET 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCHKH,
HEOJIOTU3MOB, CJIOB, IOJBEPTaIOIIMXCS CEMaHTHYE-
ckuM m3MeHeHusM. CopepikaHHue JIEKCUKHA HrpaeT
BXHYIO pOJIb B TPHUKIATHOM SI3bIKO3HAHUHU, OCO-
6CHHO B IPaKTUKE MPENoJaBaHUA HWHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB.
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